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PREFACE  

 

Il est incontestable que la langue occupe une place importante pour que 

les relations diplomatiques, culturelles et économiques entre différentes 

nations soient fructueuses. C’est pourquoi dans les relations internationales 

il est aussi important de savoir et prendre en compte les particularités et les 

subtilités des langues, de bien comprendre les propos et les opinions du 

représentant étranger, et de s’exprimer en langue étrangère, en conservant 

les nuances culturelles des unités linguistiques. Afin de développer les 

relations de notre pays avec les pays étrangers dans différents domaines, il 

est nécessaire de préparer les spécialistes compétents, maîtrisant à la 

perfection les langues étrangères et répondant aux exigences de nos jours.  

Dans le présent guide de conversation, ayant réparti dans des rubriques 

thématiques, nous avons tâché d’englober le plus possible plus de mots 

clés, d’expressions et d’énoncés utilisés dans différents domaines et 

différentes situations de communication en tenant compte des spécificités 

culturelles de la société kazakhe et française. Car, comme on le sait,  pour 

que toute communication entre des interlocuteurs aux appartenances 

culturelles différentes réussisse, le seul apprentissage linguistique reste 

toutefois insuffisant. Donc  pour anticiper les malentendus possibles de la 

communication, il est nécessaire de développer une compétence culturelle.  

Cet ouvrage est consacré aux étudiants et aux enseignants des 

établissements d’enseignement secondaire et supérieur, aux spécialistes du 

domaine de la diplomatie, aux traducteurs et interprètes, ainsi qu’aux autres 

lecteurs. Nous espérons que le présent guide de conversation contribuera à 

l’apprentissage du kazakh et du français, au développement des relations 

internationales et plairera aux lecteurs.  
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